
INSTALLATIEGIDS W2-MODULE P-LINE - (NL)

De originele Engelse versie van de handleiding, waaruit deze 
vertalingen afkomstig zijn, is onafhankelijk goedgekeurd. In 
geval van tegenstrijdigheid met de vertaalde onderdelen, 
bevestigt FireAngel Safety Technology Limited dat 
de Engelse handleiding waarheidsgetrouw en juist is. 

INTRODUCTIE
Deze draadloze module is ontworpen voor installatie in een 
Wi-Safe 2-compatibele rook/hitte of CO-melder met een extra 
optie voor draadloze toepassingen (en die nog niet draadloos 
werkt). Bekijk het huidige assortiment Wi-Safe 2-compatibele 
producten op www.fireangeltech.com

Als de draadloze module wordt gemonteerd in een  
Wi-Safe 2 compatibele rook/hitte of CO-melder van FireAngel 
Safety Technology Limited, kan de melder draadloos worden 
doorgekoppeld naar andere producten die werken met Wi-Safe 2.

Als een van de doorgekoppelde producten wordt geactiveerd 
door rook/hitte (of koolmonoxide bij een CO-melder), zal de 
module berichten verzenden naar de andere melders in het 
netwerk. Alle melders in het systeem zullen dan simultaan een 
geluidssignaal laten horen, zodat zo veel mogelijk mensen zo 
snel mogelijk kunnen worden gewaarschuwd.In één netwerk 
kunnen tot vijftig melders worden doorgekoppeld.

Opmerking: U hebt de gebruiksaanwijzing nodig van het 
product waarin u de draadloze module installeert om het 
product draadloos door te koppelen naar andere melders in 
het netwerk.Als u deze niet hebt, neem dan contact op met de 
technische klantenservice op 0800 311 1111 of download het 
document op www.fireangeltech.com.

Lees aandachtig deze montagevoorschriften alvorens u 
het product installeert, en met name de richtlijnen inzake 
elektrostatische ontlading.

INSTALLATIE VAN EEN WI-SAFE 2 
DRAADLOZE MODULE (W2-MODULE)
Zorg ervoor dat u de richtlijnen inzake elektrostatische ontlading 
naleeft wanneer u de draadloze module in de compatibele 
melder installeert.
• Verwijder het etiket dat de module-opening achteraan de

melder bedekt.

• Vermijd indien mogelijk koude, droge ruimtes met tapijt
en ontlaad indien nodig de statische elektriciteit door een 
geaard metalen voorwerp aan te raken.

• Haal de module voorzichtig uit de verpakking. Houd
de module alleen vast bij de plastic beschermkap om
elektrostatische ontlading te vermijden.

• Zorg ervoor dat u de onderdelen of connectorpinnetjes
niet aanraakt.

• Druk de module voorzichtig in de opening van de melder
tot deze volledig effen in de basis zit.

De melder kan nu worden “ingeleerd” (doorgekoppeld) met 
bijkomende Wi-Safe 2 producten.

WI-SAFE 2 MELDERS INLEREN 
(DOORKOPPELEN)

Hieronder wordt beschreven hoe u twee Wi-Safe 2 (“Melder 1” 
en “Melder 2”) “inleert” in een netwerk. Melder 2 is de melder 
waarin u de draadloze module hebt geïnstalleerd.

Neem deze instructies door alvorens u de inleerprocedure 
start.

Melder 1: Ga eerst aan de hand van de gebruiksaanwijzing van 
het product na of de melder geactiveerd is en klaar is om te 
worden ingeleerd. Controleer ook of de montageplaat (indien 
van toepassing) is bevestigd. Test altijd de melder na montage 
op de basisplaat.

Melder 2: Druk met een pen, een kleine schroevendraaier of 
geopende paperclip kort op de inleerknop. U vindt deze knop 
in een kleine opening in de draadloze module.

Het rode ledlampje naast de inleerknop zal kort knipperen en 
vervolgens ongeveer vijf seconden branden om aan te geven 
dat de melder klaar is om het inleersignaal te ontvangen. U hebt 
dan 5 seconden de tijd om kort op de testknop op Melder 1 te 
drukken en beide melders draadloos door te koppelen.

Melder 1 geeft 2 keer achterelkaar een alarmsignaal van 3 harde 
pieptonen.  

Melder 2: Het rode ledlampje op de draadloze module van 
melder 2 zal knipperen om aan te geven dat deze is ingeleerd.

OPMERKING: Als u niet snel genoeg op de testknop drukt (voor 
het rode ledlampje op de draadloze module van Melder 2 uit 
is), zal de inleerprocedure worden afgebroken. Als dat gebeurt, 
herhaal de procedure dan zoals hierboven beschreven.

Bijkomende producten moeten op dezelfde manier worden 
ingeleerd. Als u bijkomende melders inleert, kunt u eender 
welke melder in het netwerk gebruiken als “Melder 1”.Dat 
betekent dat u de bijkomende melder kunt inleren in eender 
welke melder die zich al in het netwerk bevindt. De melder zal 
dan worden opgenomen in het hele netwerk.

OPMERKING: U hoeft een nieuwe melder maar op een andere 
melder, die al is ingeleerd in het netwerk, in te leren.

Als u de inleerprocedure hebt voltooid, test dan de melders 
zoals beschreven in “Meldertest” in de gebruiksaanwijzing van 
het product.

Als een van de doorgekoppelde melders niet reageert op de 
meldertest, herhaal dan de inleerprocedure. Als u er niet in 
slaagt om het product goed te doen werken, neem dan contact 
op met de technische klantenservice op 0800 311 1111 of via 
klantenservice@fireangeltech.com

Informatie over waar u de melder het best plaatst en 
bedieningsinstructies vindt u in de gebruiksaanwijzing van het 
product waar u de module inplaatst.

OPMERKING: Het draadloze bereik van de module is 200 
meter, vrij zicht. Test de melders na bouwwerkzaamheden of 
na het verplaatsen van grote meubelen (bedden, kasten etc.) 
om te controleren of de melders nog met elkaar communiceren. 
Het wordt aangeraden om maximaal 35m afstand aan te 
houden als maximum tussen Wi-Safe 2 melders. Idealiter zou, 

PROBLEEMOPLOSSING

Probleem Oplossing (Melder met W2-Module)

De melder geeft geen 
geluidssignaal tijdens 
de test.

• Controleer de plaats van de melder.Mogelijk wordt het draadloze signaal ergens tegengehouden 
of is het signaal buiten bereik.

• Als u bezig bent met het inleren van de melder en de test mislukt, herhaal dan de procedure.
• Als de zelftest weer mislukt, neem dan contact op het de technische klantenservice (zie hieronder).

De rookmelder wordt 
geactiveerd maar er is 
geen rook zichtbaar.

• Als de melder een geluidssignaal laat horen maar het rode ledlampje knippert maar één keer om 
de 45 seconden, betekent dit dat een andere doorgekoppelde melder rook heeft gedetecteerd. 
Ontruim het gebouw als er brand is.

De melder piept af en 
toe.

• Als de melder één keer om de 4 uur piept, betekent dit dat de batterijspanning van een andere 
melder in het netwerk laag is.Lokaliseer de melder met de lage batterijspanning en vervang de 
melder zo snel mogelijk (in elk geval binnen de 30 dagen).

Als u één melder 
pauzeert, worden andere 
doorgekoppelde melders 
niet gepauzeerd.

• Gekoppelde eenheden waarvan de sensor geactiveerd is kunnen niet worden uitgezet. Als één 
of meer eenheden blijven afgaan, zullen de andere eenheden binnen 4 minuten hun hoorbare 
waarschuwing verspreiden. Ontruim het pand in geval van een brand.

De melders geven 
vaak een ongewenste 
alarmmelding.

• Als een melder wordt geactiveerd, zullen andere doorgekoppelde melders ook een geluidssignaal 
laten horen.Voer deze controles uit op met name de geactiveerde melders (rood ledlampje 
knippert snel tijdens alarmmelding).

Het oranje ledlampje 
knippert en de melder 
maakt een «piepend» 
geluid.

• Als het oranje ledlampje twee keer knippert en de melder een «piepend» geluid maakt, 
betekent dit dat de batterijspanning van de draadloze module laag is of dat er een fout in 
de module is opgetreden. U moet de W2-Module dan zo snel mogelijk vervangen.

• LET OP: Altijd eerst de module uitleren, daarna pas verwijderen.

Als de melder niet goed 
werkt, vraag dan advies 
aan de producent.

• Als u vragen hebt over de werking van de melder, neem dan contact op met de technische 
klantenservice (maandag tot vrijdag van 9 tot 17u).Tel.: 0800 311 1111

in een straal van 35m van zijn eigen locatie, elke Wi-Safe 2 
melder met drie of meer andere Wi-Safe 2 producten moeten 
kunnen communiceren. Het RF-bereik kan aanzienlijk worden 
verminderd door muren en andere obstakels in het gebouw. 
Verklein de afstand tussen de melders als obstakels een goede 
verbinding verhinderen of het RF-bereik onvoldoende is. 

Uw Wi-Safe 2-apparaat uitleren:
Als u een melder uit het netwerk wilt verwijderen, druk dan 1 x 
kort op de inleerknop, laat los, druk nogmaals maar houd deze 
nu  ingedrukt totdat het rode ledlampje stopt met branden. Als 
het ledlampje nu 5 keer knippert, is de melder uitgeleerd.

Bij het verwijderen van een Wi-Safe 2 melder of apparaat  uit 
een Wi-Safe 2 netwerk moet u andere Wi-Safe 2 melders of 
apparaten  (op dezelfde manier als eerder vermeld) altijd 
uitleren en het netwerk opnieuw opbouwen, door het “inleer” 
–proces opnieuw te volgen.

OPMERKING: Het is belangrijk om het uitleren en inleren niet 
te overhaasten en om na het uit-leren van het gehele netwerk, 
enkele minuten te wachten, voordat het netwerk opnieuw wordt 
ingeleerd en weer opgebouwd.

GARANTIE
FireAngel Safety Technology Limited garandeert de oorspronkelijke 
koper dat de bijgevoegde draadloze module vrij is van gebreken 
in materiaal en vakmanschap bij normaal particulier gebruik 
en onderhoud gedurende een periode van 5 (vijf) jaar vanaf de 
aankoopdatum. Op voorwaarde dat het product voldoende 
gefrankeerd wordt geretourneerd met bewijs van de aankoopdatum, 
garandeert FireAngel Safety Technology Limited naar eigen 
goeddunken dat het gedurende een periode van 5 (vijf) jaar vanaf de 
aankoopdatum de module kosteloos zal vervangen. De garantie op 
de vervanging van de W2-Module geldt voor de resterende periode 
van de oorspronkelijke garantie van de oorspronkelijk gekochte 
draadloze module. Dat is vanaf de datum van aankoop en niet vanaf 
de datum van ontvangst van het vervangende product.

FireAngel Safety Technology Limited behoudt zich het recht voor 
om een alternatief product aan te bieden dat vergelijkbaar is 
met het te vervangen product als het oorspronkelijke model niet 
meer beschikbaar of in voorraad is. Deze garantie geldt voor de 
oorspronkelijke koper vanaf de oorspronkelijke aankoopdatum 
en is niet overdraagbaar. Een aankoopbewijs is vereist. Deze 
garantie dekt geen schade als gevolg van een ongeval, misbruik, 
demontage, onjuist gebruik of gebrek aan redelijke zorg voor het 
product of toepassingen die niet in overeenstemming zijn met de 
gebruiksaanwijzing. Gebeurtenissen en omstandigheden waarop 
FireAngel Safety Technology Limited geen vat heeft, zoals overmacht 
(brand, noodweer, enz.), zijn niet gedekt. De garantie is niet van 
toepassing op winkels, service centers, distributeurs of agenten. 
FireAngel Safety Technology Limited erkent geen wijzigingen aan 
deze garantie door derden.

FireAngel Safety Technology Limited is niet aansprakelijk voor enige 
incidentele of gevolgschade veroorzaakt door de schending van 
een expliciete of impliciete garantie. Behalve voor zover toegestaan 
door de toepasselijke wetgeving, is elke impliciete garantie van 
verkoopbaarheid of geschiktheid voor een bepaald doel in duur 
beperkt tot 5 (vijf) jaar. Deze garantie heeft geen invloed op uw 
wettelijke rechten. Behalve in geval van overlijden of lichamelijk letsel, 
is FireAngel Safety Technology Limited niet aansprakelijk voor enig 
verlies van gebruik, schade, kosten of uitgaven met betrekking tot dit 
product, noch voor enige indirecte of gevolgschade, verlies of kosten 
die door u of een andere gebruiker van dit product zijn opgelopen.

RETOUR
Als de W2-Module niet goed werkt en u het probleem niet kunt 
oplossen, neem dan contact op met uw dealer.

Tel.: 0800 311 1111
E-Mail: klantenservice@fireangeltech.com

VERWIJDEREN
Afgedankte elektrische apparaten mag u niet 
weggooien met het huishoudelijk afval, maar moet u 
verwijderen volgens het recyclingprogramma voor 
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur 

(AEEA). Breng deze apparaten indien mogelijk naar een 
recyclecentrum. Neem contact op met uw gemeente bij u in 
de buurt.

WAARSCHUWING: Probeer de melder niet te open
WAARSCHUWING: Verbrand de melder niet en gooi de melder 
niet in het vuur

TECHNISCHE SPECIFICATIES
Conformiteit: 
EN 301 489-1
EN 301 489-3
EN 300 220-2

Maximum RF niveau +10 dBm
Frequentie: 868MHz
Bevat: Lithiumbatterij met een levensduur van 10 jaar

Hierbij verklaard FireAngel Safety Technology Limited, dat de 
W2 module in overeenstemming is met de essentiele eisen 
en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. De 
verklaring van overeenstemming CE (declaration of conformity) 
kan worden geraadpleegd op http://spru.es/EC-W2-Module

MEER INFORMATIE
FireAngel Safety Technology Limited.
Vanguard Centre, Coventry, CV4 7EZ

www.fireangeltech.com

Rood ledlampje Oranje ledlampje Geluidssignaal Status Vereiste actie

Knippert om de 45 
seconden

Pieptoon om de 4 uur
Batterijspanning van een 
andere melder in het 
netwerk is laag

Lokaliseer de melder met 
de lage batterijspanning 
en vervang de batterij

Knippert om de 45 
seconden

3 luide pieptonen, 
herhalend

Andere melder met 
W2-Module in netwerk 
geeft alarmmelding

Controleer of er ergens 
brand is en ontruim 
indien nodig het gebouw

Knippert om de 45 
seconden

Knippert twee keer 
telkens wanneer het rode 
ledlampje knippert

Pieptoon telkens wanneer 
het ledlampje knippert

Lage batterijspanning 
radiomodule

Bel de technische 
klantenservice 
indien binnen de 
garantieperiode. Zo niet, 
vervang de W2-Module 
onmiddellijk

Knippert om de 45 
seconden

Knippert twee keer om 
de 45 seconden, 20-25 
seconden na het rode 
ledlampje

Pieptoon telkens wanneer 
het rode ledlampje 
knippert

Fout radiomodule

Bel de technische 
klantenservice 
indien binnen de 
garantieperiode. Zo niet, 
vervang de W2-Module 
onmiddellijk

INDICATOREN VAN DE MELDER
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EN To view the manual online in your 
language, scan the QR code.

AR لعرض الدليل على الإنترنت بلغتك، امسح رمز الاستجابة السريعة ضوئياً.
BG За да видите ръководството онлайн 

на Вашия език, сканирайте QR кода.
CZ Chcete-li zobrazit příručku online ve svém

jazyce, naskenujte QR kód.
DK Scan QR-koden for at se manualen online på dit sprog.
EE Selleks, et näha juhendit veebis oma emakeeles skannige 

QR-kood.
ES Escanée el código QR para consultar el manual en línea en 

su idioma.

FI  Skannaamalla QR-koodin voit näyttää oppaan verkossa 
omalla kielelläsi.

GR Για να δείτε την ηλεκτρονική έκδοση του εγχειριδίου στη 
γλώσσα σας, σκανάρετε τον κώδικα QR

HR Za mrežni prikaz priručnika na vašem jeziku, 
skenirajte kȏd QR.

HU Ha szeretné online megtekinteni az útmutatót a saját 
nyelvén, olvassa be a QR-kódot.

IT  Per leggere il manuale online nella tua lingua, scansiona il 
codice QR.

LT  Norėdami perskaityti vadovą internete savo kalba, 
nuskaitykite QR kodą.

LV Lai tiešsaistē skatītu rokasgrāmatu savā valodā, skenējiet 
kvadrātkodu.

NO Skann QR-koden for å se håndboken på nett på ditt språk.
PL Aby wyświetlić tę Instrukcję online w swoim języku zeskanuj 

kod QR.
PT Para ver o manual online no seu idioma, leia o código QR.
RO Pentru a vizualiza online manualul în limba dumneavoastră 

scanați codul QR.
RU Для просмотра руководства на своем языке в сети 

Интернет отсканируйте QR-код.
SE Skanna QR-koden för att visa bruksanvisningen online på 

ditt språk.

SI Skenirajte QR-kodo, da si na spletu ogledate priročnih v 
svojem jeziku.

SK Na zobrazenie online návodu vo svojom jazyku naskenujte 
kód QR.

UA Щоб переглянути інструкцію в режимі онлайн вашою 
мовою, відскануйте QR-код.
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La version originale de ce manuel en anglais, dont cette traduction 
est issue, a fait l’objet d’une approbation indépendante. En cas 
de différence avec les traductions, FireAngel Safety Technology 
Limited confirme que le guide en anglais est véridique et correct. 

INTRODUCTION
Ce module radio est conçu pour une installation sur un détecteur 
de fumée/chaleur ou de monoxyde de carbone (CO) compatible  
Wi-Safe 2, qui offre une option supplémentaire de connexion 
sans fil (mais non encore activée). Pour connaître la gamme 
actuelle de produits compatibles avec Wi-Safe 2, consulter  
www.fireangeltech.com

Lorsque le module radio est installé dans un détecteur de fumée 
/chaleur ou de CO de FireAngel Safety Technology Limited 
compatible Wi-Safe 2, ce détecteur peut alors être interconnecté 
sans fil à d’autres produits dotés du dispositif Wi-Safe 2.

Lorsque l’un des produits interconnectés est déclenché par de 
la fumée/chaleur (ou du CO dans le cas des détecteurs de CO), 
cette unité transmet des messages aux autres unités du réseau 
et fait retentir toutes les alarmes du système en même temps afin 
d’avertir au plus tôt un maximum de personnes.

Il est possible d’interconnecter de deux à cinquante appareils au 
sein d’un seul et même réseau.

REMARQUE : Vous devez disposer du manuel d’utilisation 
du produit sur lequel vous installez le module radio afin de 
procéder à son interconnexion radio avec d’autres appareils 
du réseau. Pour vous procurer ce manuel, veuillez contacter 
le support technique au 0800 940 078 ou le télécharger sur  
www.fireangeltech.com

Veuillez lire attentivement ces instructions d’installation avant 
de poursuivre, en prêtant une attention toute particulière aux 
recommandations concernant la manipulation des éléments 
sensibles aux décharges électrostatiques (DES) présentées 
ci-après.

COMMENT INSTALLER UN MODULE 
RADIO WI-SAFE 2 (MODULE W2)

Lorsque vous êtes prêt à installer le module radio dans le détecteur 
compatible, assurez-vous de bien respecter les recommandations 
relatives à la manipulation des éléments sensibles aux décharges 
électrostatiques (DES).

• Retirez l’étiquette qui recouvre l’orifice accueillant le module à 
l’arrière de l’unité.

• Dans la mesure du possible, évitez de procéder à cette opération 
dans des zones recouvertes de moquette, dans des espaces frais et 
secs et, si nécessaire, réduisez l’électricité statique en touchant un 
objet métallique relié à la terre.

• Retirez soigneusement le module de son emballage, en le 
manipulant uniquement par son cache plastique de protection afin 
d’éviter toute décharge électrostatique.

• Prenez soin de ne pas toucher les composants ou les broches du 
connecteur.

• Enfichez prudemment le module dans l’orifice de l’unité comme 
indiqué, en l’enfonçant pour qu’il repose à plat dans la base de l’unité.

L’unité est maintenant prête à être « configurée » (interconnectée) 
avec d’autres produits Wi-Safe 2.

« CONFIGURATION » 
(INTERCONNEXION) DE VOS 

UNITÉS WI-SAFE 2
La procédure suivante décrit la mise en réseau de deux détecteurs, 
« Détecteur 1 » et « Détecteur 2 ». Le détecteur 2 est l’unité dans 
laquelle vous aurez installé le module radio.

Il est recommandé de lire ces instructions avant d’entamer la 
procédure.

Détecteur 1 : Avant de commencer, reportez-vous au manuel 
d’utilisation du produit afin de vous assurer que le détecteur est 
activé et prêt à être configuré et que sa plateforme de montage 
(le cas échéant) est attachée. Veillez à tester le détecteur une fois 
installé sur sa plateforme.

Détecteur 2 : À l’aide d’un stylo, d’un petit tournevis ou d’un 
trombone déplié, poussez et relâchez brièvement le bouton de 
conguration situé dans un trou circulaire sur le module radio. 

Le voyant lumineux rouge du bouton de configuration clignote 
brièvement puis s’allume pendant environ cinq secondes pour 
indiquer qu’il est prêt à recevoir le signal de configuration. Pendant 
ces 5 secondes, appuyez brièvement sur le bouton Test du 
Détecteur 1 pour interconnecter les deux détecteurs sans fil.

Détecteur 1 : émet un son composé de 2 cycles de 3 puissants 
bips sonores.

Détecteur 2 : le voyant lumineux rouge sur le module sans 
fil du Détecteur 2 clignote pour indiquer que ce dernier a été 
correctement configuré.

REMARQUE : Si le bouton de test n’est pas enfoncé assez 
rapidement (avant que le voyant rouge du module sans fil au dos du 
détecteur 2 ne soit éteint), le processus de configuration échoue. Il 
vous faut alors répéter le processus en suivant la procédure décrite 
ci-dessus.

Les détecteurs supplémentaires doivent être « configurés » de la 
même manière. Pour configurer des détecteurs supplémentaires, 
n’importe quel détecteur du réseau sans fil existant peut être utilisé 
comme Détecteur 1. Cela signifie que vous pouvez configurer 
un détecteur supplémentaire sur n’importe quel détecteur 
faisant partie d’un réseau. Le nouveau détecteur fait alors 
automatiquement partie du réseau existant.

REMARQUE : Il n’est pas nécessaire de le configurer avec chaque 
détecteur du réseau.

Lorsque vous avez terminé la procédure de configuration, testez 
les détecteurs en suivant les instructions de la section « test du 
détecteur » du manuel d’utilisation du produit.

Si un détecteur interconnecté ne réagit pas pendant un 
test d’alarme, répétez le processus de configuration. Si le 
produit ne fonctionne toujours pas correctement, contactez 
le support technique au 0800 940 078 ou adressez un e-mail à  
supporttechnique@fireangeltech.com

Pour d’informations sur le positionnement du détecteur et de 
son fonctionnement, reportez-vous au manuel d’utilisation du  
produit hôte.

REMARQUE : la portée sans fil du module est de plus de 200 mètres 
en champ libre. Après tout travaux ou déplacement de gros meubles 
(lits, canapés, armoires etc...), procédez au test de toutes les alarmes 
interconnectées pour vérifier qu’elles communiquent toujours entre 
elles.

Il est recommandé de ne pas dépasser 35 mètres de distance au 
maximum entre chaque unité interconnectée Wi-Safe 2. Chaque 
unité devrait idéalement compter 3 appareil ou plus, à moins de 35 
mètres de son emplacement. Des murs ou autres obstacles dans le 
bâtiment peuvent réduire la communication sans fil. La distance entre 
les unités doit être réduite si des obstacles peuvent interférer avec la 
communication sans fil.

Désactiver l’interconnexion de votre appareil Wi-Safe 2 :
Pour retirer un appareil du réseau, il suffit d’appuyer brièvement sur 
le bouton de configuration puis de le maintenir enfoncé. Lorsque 
le voyant rouge s’éteint, relâchez le bouton. Une fois que le voyant 
lumineux a clignoté 5 fois, vous avez réussi à «désapprendre» 
l’appareil; c’est-à-dire à le supprimer du réseau.

Lorsque vous retirez un détecteur/module d’un réseau, il est 
généralement recommandé de “désapprendre”, c’est-à-dire 
désactiver l’interconnexion de chaque détecteur/module (de la 
même manière que mentionné précédemment) et de reconstruire le 
nouveau réseau en suivant le processus d’apprentissage.

REMARQUE : Il est important de laisser le temps au système 
et notamment de patienter plusieurs minutes après la fin du  
« désapprentissage » avant de reconstruire le nouveau réseau.

GARANTIE
FireAngel Safety Technology Limited garantit à l’acheteur d’origine que le 
Module W2 ne présentera aucun défaut matériel et de fabrication dans des 
conditions d’utilisation résidentielle normales pendant 5 (cinq) ans à compter 
de la date d’achat. FireAngel Safety Technology Limited consent à remplacer 
gratuitement l’unité sur une période de 5 (cinq) ans à compter de la date 
d’achat, à condition que le produit soit retourné au revendeur accompagné de 
la preuve d’achat datée. La garantie de remplacement du module W2 durera 
jusqu’à la fin de la période de la garantie initiale de l’appareil acheté dans un 
premier temps - c’est-à-dire à compter de la date d’achat initial et non pas 
à compter de la date de réception du produit de remplacement. FireAngel 
Safety Technology Limited se réserve le droit de proposer un autre produit 
similaire à celui qui est remplacé si le modèle d’origine n’est plus disponible 
ou est en rupture de stock. Cette garantie ne peut être transférée. Une preuve 
d’achat datée est requise.

Cette garantie ne couvre pas les dégâts découlant d’un accident, d’une 
mauvaise utilisation, d’un démontage, d’un usage inadéquat ou d’un manque 
d’entretien raisonnable du produit, ou d’applications non conformes au 
manuel. Elle ne couvre pas les événements et situations hors du contrôle 
de FireAngel Safety Technology Limited, tels que les catastrophes naturelles 
(incendie, intempéries etc.). Elle ne s’applique pas aux détaillants, centres de 
service ou distributeurs ou agents. FireAngel Safety Technology Limited ne 
reconnait aucune modification de cette garantie par des tiers.

FireAngel Safety Technology Limited ne sera pas tenue responsable des 
dommages secondaires ou indirect provoqués par le manquement à une 
garantie explicite ou implicite. Sauf dans la mesure où la loi en vigueur 
l’interdit, toute garantie implicite de qualité marchande ou aptitude à une 
utilisation particulière est limitée dans la durée à 5 (cinq) ans. Cette garantie 

n’affecte pas vos droits statutaires. Hors décès ou dommages corporels, 
FireAngel Safety Technology Limited ne saurait être tenue responsable des 
pertes d’utilisation, dommages, coûts ou frais liés à ce produit ni des pertes 
indirectes ou consécutives, dommages ou coûts encourus par vous ou tout 
autre utilisateur de ce produit.

RETOURS
Si votre MODULE W2 ne fonctionne pas correctement et 
que vous ne parvenez pas à résoudre le problème, veuillez 
contacter votre revendeur.

Tél : 0800 940 078
E-Mail : supporttechnique@fireangeltech.com

MISE AU REBUT
Les déchets électriques ne doivent pas être jetés 
avec les ordures ménagères mais dans le cadre du 
programme de recyclage des déchets d’équipements 
électroniques et électriques (DEEE). Veuillez les 

recycler quand les infrastructures le permettent. Consultez 
les autorités locales ou contactez notre équipe de support 
technique pour obtenir des conseils en matière de recyclage/
mise au rebut, car des différences locales peuvent exister.

AVERTISSEMENT : ne pas ouvrir.
AVERTISSEMENT : ne pas brûler ou jeter au feu.

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
Conformité :
EN 301 489-1
EN 301 489-3
EN 300 220-2

Puissance RF maximum : +10dBm
Fréquence : 868 MHz
Contient : pile lithium autonomie 10 ans

Par la présente déclaration, FireAngel Safety Technology Limited 
confirme que le module radio W2 est conforme aux exigences 
essentielles et avec les autres dispositions applicables de la 
Directive 2014/53/EU. La déclaration de conformité peut être 
consultée sur http://spru.es/EC-W2-Module

FABRICANT
FireAngel Safety Technology Limited.
Vanguard Centre,
Coventry, CV4 7EZ, Royaume Uni

www.fireangeltech.com

INDICATEURS D’ALERTE

Voyant lumineux rouge Voyant lumineux jaune Signal sonore État Action requise

Clignote une fois toutes 
les 45 secondes

Bref signal sonore unique 
toutes les 4 h

La source d'alimentation 
d'un autre détecteur 
du réseau est presque 
déchargée

Repérer le détecteur 
dont la source 
d'alimentation est 
presque déchargée et le 
remplacer

Clignote une fois toutes 
les 45 secondes

Répétition de 3 puissants 
bips sonores

Un autre détecteur avec 
module W2 du réseau en 
alarme

Vérifier s'il y a un risque 
d'incendie et quitter 
l'habitation

Clignote une fois toutes 
les 45 secondes

Clignote deux fois en 
même temps que le 
voyant lumineux rouge

Bref signal sonore émis 
en même temps que le 
clignotement des voyants 
lumineux

Pile du module radio 
déchargée

Appeler l’assistance 
technique FireAngel si 
sous garantie. Sinon, 
remplacer le module W2 
immédiatement

Clignote une fois toutes 
les 45 secondes

Clignote deux fois toutes 
les 45 s, 20 à 25 s après 
le voyant lumineux rouge.

Bref signal sonore émis 
en même temps que le 
clignotement du voyant 
lumineux rouge

Défaut du module radio

Appeler l'assistance 
technique 
FireAngel si sous 
garantie. Sinon, 
remplacer le module W2 
immédiatement

DÉPANNAGE
Problème Solution (Détecteur avec module W2 )

Votre détecteur 
FireAngel ne produit 
pas d'alarme sonore 
pendant les tests.

• Vérifiez le positionnement. Le signal radio peut être bloqué ou hors de portée.

• Si vous êtes en train de configurer le détecteur et qu'il n'effectue pas de test : répétez la procédure.  

• Si le détecteur n'effectue toujours pas d'auto-test, prenez contact avec l'assistance technique (voir ci-
dessous).

Votre détecteur de 
fumée FireAngel 
se déclenche sans 
fumée visible.

• Si le détecteur émet un signal d’alarme mais que le voyant lumineux rouge ne clignote environ qu’une fois 
toutes les 45 secondes, cela signifie qu’un détecteur interconnecté a déclenché une alerte. Quittez l’habitation 
s’il y a un risque d’incendie.

Votre détecteur 
FireAngel émet un 
bref signal sonore 
intermittent.

• Si votre détecteur émet un bref signal sonore une fois toutes les 4 heures, cela signifie que la source 
d'alimentation d'un autre détecteur sur le réseau se trouve déchargée. Repérez le détecteur en état de source 
d'alimentation déchargée et remplacez-le dès que possible, ou au plus tard dans les 30 jours.

D'autres détecteurs 
interconnectés 
continuent à émettre 
un signal sonore 
après que l'alarme 
d'un détecteur a été 
arrêtée.

• Les alarmes de détecteurs interconnectés ayant détecté un danger ne peuvent pas être arrêtées à distance. 
Si un ou plusieurs détecteurs restent en état d'alarme, tous les autres détecteurs interconnectés émettront à 
nouveau leur signal d'alarme sonore dans les 4 minutes. Quittez l'habitation s'il y a un risque d'incendie.

Vous subissez 
de nombreuses 
alarmes 
indésirables.

• Un détecteur activé entraînera le déclenchement d'un signal d'alarme sur les autres détecteurs interconnectés. 
Effectuez ces contrôles en priorité sur les détecteurs activés (voyant lumineux rouge clignotant rapidement 
pendant le signal d'alarme).

Le voyant lumineux 
jaune clignote et le 
détecteur émet un 
bref signal sonore.

• Si le voyant lumineux jaune clignote deux fois et que le détecteur émet un bref signal sonore, cela signifie que 
la source d'alimentation du module radio est déchargée ou que ce dernier est défectueux. Le module W2 doit 
être remplacé dès que possible.

Si le détecteur 
ne parvient pas 
à fonctionner 
correctement, il faut 
demander conseil 
au fabricant.

• Si vous avez des questions à propos du fonctionnement de votre détecteur, veuillez prendre contact avec 
l'Équipe d'assistance technique FireAngel entre 9 h et 17 h du lundi au vendredi. Téléphone : 0800 940 078. 

Guide d’installation du Module W2 P-LINE - (FR)


